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บทคัดย่อ
บทความวจิยัฉบบันีม้วีตัถปุระสงค ์2 ขอ้ ไดแ้ก่ 1) เพือ่ผลติผลงานสรา้งสรรค์ในรปูแบบ

ศลิปะการแสดงทีเ่กดิจากการตคีวาม สงัเคราะห ์และประกอบสรา้งผลงานจากอตัชวีประวตัแิละ

ผลงานการออกแบบฉากอุปรากรเรื่องทูรันโดต์ (Turandot) โดย กาลิเลโอ คินี (Galileo Chini) 

และ 2) เพ่ือสรา้งประสบการณเ์ชงิสนุทรยีเ์พือ่เพิม่ทนุด้านการสรา้งสรรคแ์กช่มุชนวดัสามพระยา 

วิธีการศึกษา:  ศึกษาอัตชีวประวัติและผลงานของ กาลิเลโอ คินี รวมถึงภาพการ

ออกแบบฉากอุปรากรเรื่องทูรันโดต์ ของคีตกวีปุชชินี (Puccini) ที่กาลิเลโอ คินี เป็นผู้ออกแบบ

ซึ่งเกิดจากแรงบันดาลใจที่เขาได้รับจากการมาพํานักอยู่ในสยามศึกษาอุปรากรเรื่องทูรันโดต์ 

ของคีตกวีปุชชินี จากนั้นนํามาวิเคราะห์ สังเคราะห์ ตีความใหม่ (Reinterpretation) โดย

กระบวนการรื้อสร้าง (Deconstruction) ด้วยการประดิษฐ์ขึ้นใหม่ (Devised) เพื่อสร้างสรรค์

ศิลปะการแสดงร่วมสมัยชื่อ “คินีและทูรันโดต์” (Chini And Turandot) จากนั้นนําไปจัดแสดง

ในพื้นที่ชุมชนวัดสามพระยา 

ผลการศึกษา:  เมื่อวันที่ 2 เมษายน 2566 ผู้วิจัยได้นําเสนอผลงานการสร้างสรรค์

ศิลปะการแสดงเรื่อง “คินีและทูรันโดต์” (Chini And Turandot) รวมถึงได้จัดการเสวนาเพื่อ

คนืขอ้มลูทางประวตัศิาสตร์ใหก้บัชมุชน วดัสามพระยา ณ พืน้ท่ีโลง่กวา้งรมิฝัง่แมน้ํ่าเจา้พระยา

ที่เคยเป็นบ้านของเจ้าพระยายมราช (ปั้น สุขุม) โดยจากผลการศึกษาพบว่าเป็นสถานที่ซึ่ง 

กาลิเลโอ คินี เคยพํานักเมื่อร้อยกว่าปีก่อน

 

การประยกุต์ใช:้  ชมุชนวดัสามพระยาไดร้บัการถา่ยทอดขอ้มลูทางประวตัศิาสตรเ์รือ่ง

อตัชวีประวัตแิละผลงานของศลิปนิชาวอติาเลีย่นกาลเิลโอ คนิ ีผูท้ี่ไดร้บัการวา่จา้งใหม้าภาพวาด

ภายในโดมของพระที่นั่งอนันตสมาคม โดยเขาได้มาพักอาศัยอยู่ในบริเวณบ้านของเจ้าพระยา

ยมราชซึ่งเป็นพื้นที่สําคัญทางประวัติศาสตร์อีกแห่งของชุมชนวัดสามพระยา

คําสําคัญ : ศิลปะการแสดง พื้นที่สาธารณะเชิงวัฒนธรรม กระบวนการรื้อสร้าง
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Abstract
This research article has two objectives: 1) to produce creative works in the form 

of performing arts that arise from interpretation, synthesis and deconstruction from the 

autobiography and set design for the opera Turandot by Galileo Chini and 2) to create 

an aesthetic experience to increase creative capital for the Wat Sam Phraya community.

Methods:  Study the autobiography and works of Galileo Chini, including the 

set design (sketches) for Puccini's opera Turandot, which he designed based on his 

inspiration from stayed in Siam. Study the opera Turandot by composer Puccini, then 

analyze, synthesize, and reinterpret through the deconstruction with devised process to 

create a contemporary performing art called “Chini And Turandot” was then displayed 

in Wat Sam Phraya community area.     

Results:  On April 2, 2023, the researcher presented the performing arts “Chini 

And Turandot” and organized a discussion to return historical information to the Wat 

Sam Phraya community at a wide-open area on the banks of the Chao Phraya River. It 

used to be the home of Chao Phraya Yommarat (Pan Sukhum), which from the results of 

the study found to be the place where Galileo Chini had lived over a hundred years ago.

Application of this study.  Wat Sam Phraya community has received historical 

information about the autobiography and work of Italian artist Galileo Chini, who was 

hired to paint the interior of the dome of Ananta Samakhom Throne Hall. He came to 

live in the area of Chao Phraya Yommarat's house, which is another important historical 

area of the Wat Sam Phraya community

Keywords : Performing arts, Cultural public spaces, Deconstruction
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บทนํา 

โครงการวิจัย “การสร้างสรรค์ผลงานศิลปะการแสดงในพื้นที่สาธารณะเชิงวัฒนธรรม

จากการตคีวามผา่นอตัชวีประวัตแิละผลงานของ Galileo Chini นายช่างอติาเลยีนในราชสาํนกั 

สยาม” มุ่งศึกษาอัตชีวประวัติและหลักฐานทางศิลปกรรมของนายช่างอิตาเลียนคนสําคัญ  

ในช่วงปลายรัชสมัยของพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว รัชกาลท่ี 5 ต่อช่วงต้น 

รัชสมัยของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว รัชกาลที่ 6  นั่นคือ กาลิเลโอ คินี นายช่าง 

จิตรกรชาวอิตาเลี่ยน ผู้ได้รับมอบหมายให้รับผิดชอบการออกแบบและตกแต่งโดมพระที่นั่ง

อนันตสมาคมทั้งหมด รวมถึงการวาดภาพพระราชกรณียกิจของพระมหากษัตริย์แห่งราชวงศ์

จักรี จากรัชกาลที่ 1 ถึงรัชกาลที่ 6 ซึ่งจัดเป็นทั้งงานชิ้นเอกของศิลปินที่ได้รับการกล่าวขวัญใน

อติาลี และเปน็ตวัอยา่งอนัมคีา่ของศลิปะตะวนัตกในประเทศไทย นบัเปน็ผลงานศลิปะรว่มสมยั

ที่ข้ามผ่านกาลเวลามายาวนานกว่าร้อยปี 

แม้กาลิเลโอ คินี จะใช้เวลาทํางานอยู่ในประเทศไทยระยะเวลาสั้น ๆ เพียง 30 เดือน 

ดว้ยระยะเวลาทีมี่จาํกัดทาํใหเ้ขาต้องทาํการบา้นในการเกบ็รวบรวมวตัถุสิง่ของและทําการศกึษา

รวมถงึบนัทกึสิง่ตา่ง ๆ  ตามหลกัฐานทีม่กีารพบภาพรา่ง (sketches) ของคนิจีาํนวนมากทีแ่สดง

ถึงความทุ่มเทในการพยายามจะถ่ายทอดขนบธรรมเนียมประเพณีของสยามที่สลับซับซ้อนให้

เป็นภาพออกมาอย่างถูกต้องและงดงาม  

ชุมชนวัดสามพระยา เขตพระนคร กรุงเทพมหานคร เป็นชุมชนเก่าแก่ที่เป็นบ้านเก่า

ของเจ้าพระยายมราช (ปั้น สุขุม) รวมถึงเคยเป็นที่พํานักของนายช่างชาวต่างชาติที่เดินทาง

มาปฏิบัติงาน ณ สยาม ในช่วงเวลาร้อยกว่าปีที่ผ่านมา โดยเฉพาะอย่างยิ่ง กาลิเลโอ คินี ผู้ ได้

รบัมอบหมายใหร้บัผดิชอบการออกแบบและตกแตง่โดมพระทีน่ัง่อนนัตสมาคมทัง้หมด การได้

ศกึษาประวตัศิาสตรท์ีเ่กีย่วขอ้งรวมถงึผลงานสาํคญัของเขาทีเ่กดิจากแรงบนัดาลใจทีเ่ขาไดร้บั

จากการมาพํานักอยู่ในสยามจนสามารถนํากลับไปสร้างสรรค์ออกแบบฉากท่ีใช้ประกอบการ

แสดงอุปรากรเรื่องทูรันโดต์ ของคีตกวีจิอาโคโม ปุชชินี ที่มีชื่อเสียงก้องโลก จากการศึกษา

ข้อมูลเบ้ืองต้นส่งผลให้เกิดแรงบันดาลใจส่งต่อมายังผู้วิจัยในการศึกษาและนําเอาประวัติชีวิต

ของศิลปนิและผลงานอปุรากรเรือ่งดงักลา่วมาผา่นกระบวนการตคีวามใหม ่(Reinterpretation) 

ร่วมกับการวิเคราะห์ประเด็นทางสังคมร่วมสมัย เพื่อนํามารื้อสร้าง (Deconstruction) และ

ประดิษฐ์ขึ้นใหม่ (Devised) โดยการสร้างสรรค์เป็นผลงานศิลปะข้ามกาลเวลาที่ส่งต่อแรง 

บนัดาลใจมาสู่ศลิปนิในการสรา้งสรรค์ศลิปะการแสดง รว่มสมยัที่ได้นาํไปจดัแสดงในพืน้ทีช่มุชน

วัดสามพระยา โดยมุ่งหวังให้เกิดการฟื้นฟูพื้นที่ย่านวัฒนธรรม และการสร้างประสบการณ์เชิง

สุนทรีย์เพื่อเพิ่มทุนด้านการสร้างสรรค์แก่เมืองต่อไป
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วัตถุประสงค์การศึกษา
1.	 เพื่อผลิตผลงานสร้างสรรค์ในรูปแบบศิลปะการแสดงท่ีเกิดจากการตีความ 

สังเคราะห์ และประกอบสร้างผลงานจากอัตชีวประวัติและผลงานการออกแบบฉากอุปรากร

เรื่องทูรันโดต์ โดยกาลิเลโอ คินี 

2.	 เพ่ือสร้างประสบการณ์เชิงสุนทรีย์เพ่ือเพิ่มทุนด้านการสร้างสรรค์แก่ชุมชนวัด

สามพระยา

วรรณกรรมท่ีเกีย่วข้อง
ในการวิจัย “การสร้างสรรค์ผลงานศิลปะการแสดงในพื้นที่สาธารณะเชิงวัฒนธรรม

จากการตคีวามผา่นอตัชวีประวัตแิละผลงานของ Galileo Chini นายช่างอติาเลยีนในราชสาํนกั 

สยาม” ผู้วิจัยได้ศึกษาข้อมูลดังต่อไปนี้ 

1. อตัชวีประวตัแิละผลงานของกาลเิลโอ คนิ ี(Galileo Chini, 1873 – 1956) ศลิปนิชาว

อติาเลยีน ผูท้ี่ไดร้บัมอบหมายใหร้บัผดิชอบการออกแบบและตกแต่งโดมพระท่ีน่ังอนันตสมาคม

ทั้งหมด เขาเดินทางเข้ามาทํางานที่กรุงเทพฯ ในช่วงต้นรัชสมัยพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้า

เจ้าอยู่หัว ระหว่าง พ.ศ. 2454 -2456 เมื่อออกเดินทางมาสู่สยามนั้นเขาอายุได้ 37 ปี นับได้ว่า

เป็นศิลปินรุ่นใหม่ที่มีชื่อเสียงในยุคปลายศตวรรษที่ 19 และศตวรรษที่ 20 คินีเป็นผู้ที่เปิดกว้าง

ต่อการสร้างสรรค์งานศิลปะหลากหลายรูปแบบไม่ว่าจะเป็นในวงการศิลปะหรือการออกแบบ

ตกแต่ง ตั้งแต่งานจิตรกรรมบนผืนผ้าใบ จิตรกรรมฝาผนัง งานประติมากรรมปูนป้ันประดับ

อาคาร งานเครื่องเคลือบดินเผา รวมถึงการเขียนแบบฉากอุปรากร (หนึ่งฤดี โลหผล, 2551) 

เมื่อศึกษาผลงานศิลปะในช่วงเวลาที่กาลิเลโอ คินี พํานักอยู่ในสยามนั้นเหมือนเป็นบันทึกภาพ

เมอืงสยามเมือ่รอ้ยกว่าปทีีผ่า่นมา เชน่ ภาพเขยีนวดั ภาพบา้นรมิแมน้ํ่าทีเ่งยีบสงบ รวมถงึภาพ

วันตรุษจีน ฯลฯ ซึ่งตามสัญญากับกระทรวงโยธาธิการ คินีมีเวลาดําเนินงาน 30 เดือนเพื่อเขียน

ภาพในโดมพระที่นั่งอนันตสมาคมทั้งหมด โดยเขียนจากเหตุการณ์สําคัญในพระราชวงศ์จักรี 

อาทิ ภาพรัชกาลที่ 1 สถาปนาเป็นพระมหากษัตริย์พระองค์แรก  ภาพรัชกาลที่ 4 ในฐานะทรง

มีพระศาสนูปถัมภกต่อพระพุทธศาสนา  ภาพการเลิกทาสของรัชกาลที่ 5 และภาพพระราชพิธี

บรมราชาภิเษกรัชกาลที่ 6 เป็นต้น 

จากข้อมูลของ หนึ่งฤดี​ โลหผล (2551) ในหนังสือ “กาลิเลโอ​ คินี​ จิตรกรสองแผ่นดิน” 

พบวา่ กาลเิลโอ คนิ ีพํานักอยูท่ีต่รอกวดัสามพระยา ถนนจกัรพงษ ์ซีง่เดมิเป็นบา้นของเจา้พระยา

ยมราช (ปั้น สุขุม) ที่จัดให้เป็นที่พักของเหล่าศิลปินชาวอิตาเลียน โดยตรอกน้ีไปสุดท่ีแม่น้ํา

เจ้าพระยาและมีเรือนแพลอยอยู่ริมฝั่ง ดังที่ปรากฏในภาพเขียนของเขา ได้แก่ ภาพระเบียง

บ้านฉันที่บางกอก ภาพริมฝั่งแม่นํ้า ภาพยามเหงาที่ริมฝั่งเจ้าพระยา ภาพวัดสามพระยา ฯลฯ 
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ภาพเมืองสยามของคนิสีะท้อนใหเ้หน็ความสนใจถงึองคป์ระกอบตา่ง ๆ  ในความเปน็ตะวนัออก

ผา่นสายตาและการรบัรูข้องเขา หลายภาพสือ่ถงึส่ิงทีแ่ปลกตาแตกต่างจากโลกตะวนัตก ดงัจะ 

เห็นได้จากภาพจิตรกรรมหลายภาพที่เขาได้เขียนขึ้นเมื่อกลับไปอิตาลีแล้ว เช่น ภาพนางรํา 

ชาวสยาม ภาพหัวโขน ภาพหุ่นจีน เป็นต้น นอกจากนี้ ในปีค.ศ.1956 กาลิเลโอ คินี ยังได้

ออกแบบฉากให้มหาอุปรากรเรื่องทูรันโดต์ ผลงานของของคีตกวี จิอาโคโม ปุชชินี ซึ่งเป็น

ฉากของเรื่องราวที่เกิดขึ้นบนแผ่นดินจีน ถึงแม้คินี จะไม่เคยเดินทางไปประเทศจีน แต่เขาก็ได้

ออกแบบฉากการแสดงจากประสบการณ์ ขณะทีเ่ขาอยู่ในสยามนัน่เอง (หนึง่ฤด ีโลหผล, 2551)

2. มหาอุปรากรเรื่องทูรันโดต์ ผลงานของคีตกวี จิอาโคโม ปุชชินี (Giacomo Puccini, 

1858-1924)  ทูรันโดต์ เป็นโอเปร่า 3 องก์ ผลงานชิ้นสุดท้ายของ จิอาโคโม ปุชชินี นักประพันธ์

เพลงอติาเลยีนทีค่นทัว่โลกรูจ้กัมากทีส่ดุ แตน่า่เสยีดายทีเ่ขาเสยีชีวติขณะแต่งไปไดถึ้งกลางองก์

ที ่3 พอดี ปชุชนี ีเริม่เขยีนอปุรากรเรือ่งนี ้ตัง้แตเ่ดอืนมนีาคม ค.ศ. 1920 จนกระทัง่เสยีชวีติเมือ่

วันที่ 29 พฤศจิกายน ค.ศ.1924 ต่อมา ฟรังโก้ อลาโน่ (Franco Alfano) นักประพันธ์อีกคนใน

ยคุเดยีวกนัไดม้าแตง่ตอ่จากรา่งบันทกึทีป่ชุชนิทีิง้ไวจ้นจบเรือ่ง โอเปรา่เรือ่งนีถ้กูดัดแปลงมาจาก

บทละคร commedia dell’arte (ละครสวมหน้ากากของอิตาลี)  โดยใช้ชื่อว่า ทูรันโดต์ เหมือน

กนั ฉบบัละครนัน้เปน็ผลงานการประพนัธข์องทา่นเคาทค์าร์โล กอ็ซซ ิ(Count Carlo Gozzi) ซ่ึงก็

แตง่เรือ่งนีข้ึน้มาโดยไดแ้รงบนัดาลใจมาจากตาํนานเกา่แกข่องเปอรเ์ซยีทีอ่ยู่ในหนงัสอื Les Mille 

et un jours (หนึ่งพันหนึ่งร้อยทิวา) ของนักเขียนฝรั่งเศสชื่อ ฟรังซัวส์ เปตีส์ เดอ ลา ครัวซ์ 

(François Pétis de la Croix) อกีทอดหนึง่ ทรูนัโดต ์ไดจ้ดัแสดงครัง้แรกที่โรงละคร ลา สกาลา่ 

(La Scala  opera  house) ที่เมืองมิลาน (Milan) เมื่อวันที่ 25 เมษายน ค.ศ.1926 มีรายงานว่า

ในครัง้นัน้วาทยากรชือ่ อารต์โูร ่ทอสกานนีิ (Arturo Toscanini) ไดห้ยดุการแสดงลงทีก่ลางองก ์

3 แล้วหันมากล่าวกับคนดูว่า “Qui finisce l’opera”-“โอเปร่าจบลงที่ตรงนี้” แล้วจึงรูดม่านปิด

การแสดง ที่ทําเช่นนี้ก็เพื่อแสดงความไว้อาลัยต่อปุชชินี ที่จากไปก่อนจะแต่งโอเปร่าเรื่องนี้จบ

Opera Philadelphia. (2017) นําเสนอเรื่องย่อทูรันโดต์ ดังนี้ 

องก์ที่ 1 เจ้าหญิงทูรันโดต์ ธิดาของ จักรพรรดิอัลทูม (Altoum) แห่งปักกิ่ง เจ้าหญิงผู้มี

จิตใจแข็งกระด้างดุจหินผา และปฏิเสธจะครองคู่กับชายใด เธอตั้งกฎว่าจะแต่งงานก็ต่อเมื่อได ้

คู่ครองที่มีสายเลือดสูงศักดิ์และสามารถตอบปริศนาได้สามข้อเท่านั้น ใครก็ตามที่ประสงค์จะ

พชิติหวัใจของเธอจะตอ้งตอบปญัหาให้ได ้ถา้เขาทําไม่ไดก้จ็ะถกูตดัคอ เจา้หญงิทรัูนโดตห์มกมุน่

อยู่กับการสังหารบรรดาเจ้าชายที่มาตอบคําถาม เนื่องจากไม่เคยมีใครตอบได้ครบ 3 ข้อเลย 

ทําให้อาณาจักรของเธอตกอยู่ในความวุ่นวาย จนกระทั่งการมาถึงของเจ้าชายนิรนาม ท่ีเข้า

มาในเมืองปักกิ่งเพื่อตามหาติมูร์ (Timur) พ่อที่หายสาบสูญไปนานของเขา ซึ่งเป็นผู้ปกครอง 

ดินแดนที่เขาถูกเนรเทศมา เจ้าชายได้พบกับชายตาบอด และนางทาสของเขาคือหลิว (Liù)  
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ผูค้อยชว่ยเหลอืตมิรูด์ว้ยความจงรักภกัด ีขณะทีช่าวเมอืงกาํลงัรอการตัดศรีษะอยา่งใจจดใจจอ่  

เมือ่เจา้หญงิทรูนัโดตป์รากฏตวัและยนืยนัทีจ่ะประหารเจา้ชายทีต่อบคาํถามไม่ไดอ้ยา่งไม่แยแส 

เจ้าชายคาลาฟผูเ้หน็เหตกุารณแ์ละตกตะลงึในความงามของเธอทันท ีแมต้มิรู ์และหลวิพยายาม

โนม้นา้วเจา้ชายคาลาฟใหร้บีหนีไปพรอ้มกบัพวกเขา แตเ่จา้ชายคาลาฟกลบัประกาศตวั ขอตอบ

คําถาม 3 ข้อ ฝ่ายข้าราชสํานักทั้ง 3 คน ได้แก่ ปิง แปง และปอง ได้ออกมาเตือนเขา แต่ก็ไม่

เป็นผลแม้นางทาสหลิวจะเฝ้าอ้อนวอนขอร้องแต่เจ้าชายคาลาฟเพิกเฉยต่อคําวิงวอนของเธอ 

และได้ลั่นฆ้องตามพิธี ซึ่งแสดงถึงการท้าทายที่จะตอบคําถาม

องกท์ี ่2 ปงิ แปง และปอง ขา้ราชสาํนกัทัง้ 3 คนไดอ้อกมาถกเถยีงกนัว่าพวกเขาควรจะ

ต้องเตรียมความพร้อมสําหรับงานวิวาห์หรือการจัดงานศพกันแน่ พวกเขาพูดคุยถึงความทุกข์

ยากของพวกเขาตัง้แตเ่จา้หญงิทรูนัโดต์เข้าสูว่ยัแตง่งาน โดยกล่าวถงึคู่ครองผูส้งูศกัดิห์ลายคน

ที่ต้องเผชิญกับชะตากรรมอันเลวร้าย และตอนนี้ได้มีชายนิรนามที่อาสามาตอบคําถาม ผู้ชาย

ที่เต็มไปด้วยความหลงใหลจะสามารถละลายหัวใจอันเยือกแข็งของเจ้าหญิงทูรันโดต์ได้หรือ

ไม?่ ฝงูชนมารวมตวักนัเพือ่เฝา้ชมการทดสอบปรศินาทัง้สามขอ้ เจา้หญงิทรูนัโดตเ์สนอโอกาส

สุดท้ายให้เจ้าชายนิรนามถอนตัว แต่เขายืนยันมั่นคง คําถามแรก: “อะไรเกิดในยามราตรีแต่

พอรุ่งสางก็ตาย?” คาลาฟตอบถูกว่าคือ “ความหวัง” จากนั้นเจ้าหญิงทูรันโดต์ ได้ตั้งคําถาม

ต่อไปว่า “อะไรอุ่นเหมือนเปลวไฟ แต่กลับไม่ใช่เปลวไฟ” คาลาฟลังเลแล้วตอบไปว่า “เลือด”  

เจ้าหญิงทูรันโดต์หวั่นไหวอย่างเห็นได้ชัด ถามคําถามสุดท้าย: “นํ้าแข็งที่ทําให้เกิดไฟคืออะไร” 

คาลาฟรอ้งอยา่งมชียัวา่คาํตอบคอืตวั “เจา้หญงิทรูนัโดต”์ นัน่เอง ผูค้นตา่งเฉลมิฉลองชยัชนะ

ของเขา แตเ่จา้หญงิขอรอ้งไม่ใหพ้ระราชามอบเธอใหแ้กเ่จา้ชายนรินามผูน้ี ้เมือ่เหน็ความทกุข์ใจ 

ของเธอ คาลาฟจงึเสนอปรศินาของตวัเองวา่ “หากกอ่นรุง่เชา้เจา้หญงิสามารถคน้หาชือ่ทีแ่ทจ้รงิ 

ของเขาได้เขาจะยอมสละชีวิต” 

องกท์ี ่3 เจา้หญงิทรูนัโดต์ไดอ้อกประกาศหา้มผู้ใดหลบัใหลในคนืนีม้เิชน่นัน้จะตอ้งโทษ 

ประหารชีวิตจนกว่าชื่อของเจ้าชายนิรนามจะถูกค้นพบ คาลาฟแสดงความเช่ือมั่นว่ามีเพียง

เขาคนเดียวเท่านั้นที่จะเปิดเผยความลับได้ ปิง แปง และปอง เสนอรางวัลมากมายรวมถึงการ 

หลบหนีอย่างปลอดภัยถ้าเขาบอกชื่อของเขา ในที่สุดติมูร์และนางทาสหลิวถูกจับตัวไป และจะ

ต้องถูกทรมานจนกว่าพวกเขาจะเปิดเผยความจริง นางทาสหลิวบอกว่าเธอรู้จักชื่อของเจ้าชาย

แต่จะเก็บเป็นความลับชั่วนิรันดร์จากนั้นก็ฆ่าตัวตาย (ปุชชินีประพันธ์ค้างไว้ที่ตรงนี้) คาลาฟได้

ตําหนิเจ้าหญิงเรื่องความโหดร้ายความแข็งแกร่ง และความปรารถนาที่จะแก้แค้นของเธอ จน

เจา้หญงิรอ้งไห้ใหเ้หน็เปน็ครัง้แรก สง่ผลใหเ้จา้ชายคาลาฟเปิดเผยตวัตนทีแ่ทจ้รงิของเขา และ

มอบชวีติของเขาใหอ้ยู่ในมอืของเจา้หญงิทรูนัโดต ์เมือ่รุง่อรณุมาถงึเจ้าหญิงกลา่วกบัพระราชา

และประชาชน : “ฉันได้ค้นพบชื่อของคนแปลกหน้าแล้ว นั่นก็คือความรัก!”
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ในการสร้างสรรค์ผลงานในการวิจัยครั้งนี้ ผู้วิจัยเลือกดําเนินเรื่องให้มาจบที่กลางองก์ 

3 เมื่อนางทาสหลิวตัดสินใจฆ่าตัวตายเพ่ือรักษาความลับให้เจ้าชาย ตามท่ี จิอาโคโม ปุชชินี 

ประพันธ์ไว้ถึงตรงนี้แล้วเขาก็ต้องจากไปด้วยโรคร้ายก่อนที่จะประพันธ์ส่วนที่เหลือจบลง 

3. ความเป็นมาและนัยสําคัญของกระบวนการ “รื้อสร้าง” (Deconstruction) แนวคิด

เรื่องกระบวนการร้ือสร้าง (Deconstruction) เร่ิมเป็นที่รู้จักของคนท่ัวไปเม่ือ ฌาร์ค แดริดา 

(Jacques Derrida) ได้เสนอผลการศึกษาในหัวข้อ Structure, Sign and Play in the discourse 

of the Human Science ในปี ค.ศ.1966 ที่มหาวิทยาลัยจอห์น ฮอปกินส์ (John Hoppins 

University) และโรลองด์ บาร์ธส์ (Roland Barthes) ตีพิมพ์บทความวิชาการเรื่อง มรณกรรม

ของผู้แต่ง (The Death of the Author) ในปี ค.ศ.1968 วงการนักวิจารณ์จึงยอมรับว่าเป็น 

จุดเริ่มต้นของแนวคิดกระบวนการรื้อสร้าง (ลินจง จันทรวาทิตย์, 2545: 109)

แนวคิดเรื่องกระบวนการร้ือสร้าง (Deconstruction) เป็นพัฒนาการมาจากทฤษฎี

วรรณกรรมโครงสร้างนิยมของฝรัง่เศส มอีทิธพิลในชว่งป ีค.ศ.1960-1980 กระบวนการรือ้สรา้ง

นัน้เปน็ท้ังการตอ่ยอด และตอ่ตา้นทฤษฎีโครงสรา้งนยิมของ แฟรดิ์นอง เดอโซซร์ู (Ferdinand 

de Saussure) โดยแดรดิาเหน็พ้องกบัโซซรูว์า่ ภาษาส่ือความไดด้ว้ยความแตกต่างในโครงสรา้ง

ของภาษาเอง ส่วนประเด็นแย้งที่แดริดาเห็นต่างจากโซซูร์ คือ การบ่งชี้ความหมายของภาษา

ไม่ไดข้ึน้อยูก่บัโครงสรา้งความแตกตา่งของภาษาเพยีงอยา่งเดยีว แต่จะต้องรวมถึง “รอ่งรอย” 

(Trace) ของสิ่งที่มันไม่ได้หมายถึงด้วย เช่น ในการพูดหรือคิดถึงสีดํา เราจะเข้าใจไม่ได้เลย

จากตวัสดีาํอยา่งเดยีว แตจ่ะตอ้งเขา้ใจจากสขีาวดว้ย นัน่กค็อืตอ้งมีรอ่งรอยดาํรงอยูข่องสขีาว

ด้วยเราจึงจะเข้าใจสีดําได้ เราจะเข้าใจความดีได้ก็ต่อเมื่อมีความชั่วเป็นคู่เปรียบอยู่ด้วย เรา

จะเข้าใจความเรียบง่ายก็ต่อเมื่อมีความซับซ้อนเป็นร่องรอยที่มันไม่ได้หมายถึงอยู่ด้วย (ลินจง  

จันทรวาทิตย์, 2545: 110) 

แนวคิดเรื่องกระบวนการร้ือสร้าง ของ ฌาร์ค แดริดา มีเป้าหมายสําคัญคือ การ 

ปลดปล่อยภาษาออกจากการควบคุมของตรรกะและอํานาจต่าง ๆ  ซึ่งถือว่าเป็นความพยายาม

ในการเสนอแนวคิดใหม่ ๆ เพื่อทําความเข้าใจสังคม ในทรรศนะของแดริดานั้น การรื้อสร้าง 

หมายถึง วิธีการวิเคราะห์กระบวนการของส่ิงหนึ่ง  ซึ่งครั้งหน่ึงเคยนิยามตนเองโดยการขจัด

สิ่งอื่นออกไป แต่ในที่สุดก็ถูกรุกลํ้าจากสิ่งอื่นที่เคยถูกปฏิเสธในครั้งแรก (พัชรินทร์ สิรสุนทร, 

2556: 492) ตามทรรศนะของแดริดา “การรื้อสร้าง” เป็นระเบียบวิธีที่ให้ความสําคัญกับการ

ค้นหารายละเอียดของตัวบท (Text) ว่าได้บดบังเงื่อนไขพื้นฐานใดไว้บ้างเพราะการค้นพบจุด

ที่ถูกระบบกดทับและดึงออกมาแสดงให้สังคมได้เห็นเป็นการรื้อสร้างตัวบทของโครงสร้างเดิม 

ในขณะที่ศาสตร์ต่าง ๆ นิยมกําหนดขอบเขตของการค้นพบ  แต่แดริดาเชื่อว่า “ตัวบท” เป็น

สิ่งที่มีหลายความหมายและมีลักษณะที่ไม่แน่นอน ทั้งยังไม่ได้อยู่ภายใต้โครงสร้างท่ีแข็งจน
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เกนิไป ดงันัน้การตัง้คาํถามในความหมายของ “ตัวบท” และการตัง้คาํถามซอ่นเกีย่วกบัการให้

ความหมายของ “ตัวบท” ของ แดริดา จึงเป็นมโนทัศน์ที่น่าสนใจ เพราะการมองว่าความจริง

และความหมายไม่ใช่ความจริงสูงสุด แต่เป็นสิ่งที่จะผันแปรไปตามกาลเวลา ทําให้เงื่อนไขหรือ

บริบททางสังคม วัฒนธรรม ตลอดจนภาษาเป็นสิ่งสําคัญและควรถูก “รื้อสร้าง” โดยหลักการ 

สําคัญของ “รื้อสร้าง” ได้แก่ การวิเคราะห์การทํางานของคู่ตรงข้าม (Binary Opposition) ที่

อยู่ในโครงสร้างลึกของความคิดและวัฒนธรรม (พัชรินทร์ สิรสุนทร,2556: 493) 

แดริดาเสนอว่าระเบียบวิธีการศึกษาสังคมโดยการ “รื้อสร้าง” ทําได้โดยนํา “ตัวบท” 

มาจําแนกออกเป็นส่วนย่อย หลังจากนั้นจึงทําการวิเคราะห์ว่าตัวบทที่ถูกจําแนกออกนั้นอิงอยู่

กับตัวสมมติที่ถูกกําหนดไว้ล่วงหน้า (Presupposition) ตลอดจนพลังของวาทศิลป์ (Rhetoric 

Forces) อย่างไร ทั้งนี้แดริดาเรียกสภาวะที่พบจากการ “รื้อสร้าง” ว่า “สิ่งที่หายไปดํารงอยู่ 

(The Present Absences)” หรือ “ความเงียบที่กําลังผลิตอยู่ (Productive Silences) (พัชรินทร์ 

สิรสุนทร, 2556: 494) 

กระบวนการความคดิรือ้สรา้งเปน็การมองตา่งมมุ กระตุน้ใหผู้ศ้กึษามอง “ขัว้ลบ” ดว้ย

มมุมองทีเ่ปลีย่นไปมกีารพลกิกลบัปฏิวตักิารใหอ้าํนาจบวกลบแบบเดมิ ทาํให้สิง่ทีเ่คยถกูเงามดื

บดบังอยู่ได้แสดงความสําคัญของตนออกมาโดยมุ่งทดแทนแก้ไขสมดุลที่เสียไป ภายใต้กรอบ

การรื้อสร้างนี้เอง “ความแตกต่าง” กลายมาเป็นส่ิงที่มีความโดดเด่นเหนือ “ความเหมือน” 

“การยอมจํานน” อาจมีคุณค่าความน่าสนใจมากกว่า “การควบคุม” และ “ความตาย” อาจมี

ความหมายมากกว่า “ชวิีต” การพลิกผนัของการใหค้ณุคา่เชน่นี ้ทาํใหเ้กดิกระแสความคดิอสิระ

แบบย้อนศรมากมายในกระบวนการด้านต่าง ๆ ของสังคม อาทิ การเคลื่อนไหวเพื่อเรียกร้อง

สิทธิของชนกลุ่มน้อยที่ถูกกดดันด้วยประเด็นด้านเพศ ชาติพันธุ์ และศาสนา เป็นต้น นอกจาก

นี้  “การรื้อสร้าง” ยังได้แสดงให้เห็นถึงความล้มเหลวเกี่ยวกับความพยายามของงานชิ้นหนึ่ง

ในการเป็นตัวแทน โดยการแสดงนัยของความเป็นไปได้เกี่ยวกับความล้มเหลวเชิงเปรียบเทียบ

โดยงานชิ้นนั้น ๆ หรือโดยข้อความต่าง ๆ อย่างไรก็ตามการวิเคราะห์ข้อมูลและโครงสร้างได้

อยา่งเชีย่วชาญนัน้ ผูก้ระทาํจะตอ้งมีความรูท้ีก่วา้งและมากพอ เพราะเปน็การการทํางานทีต่อ้ง

มีความเข้าใจคติความเชื่อ ค่านิยม และอุดมการณ์ที่แฝงอยู่ในตัวบท

4. กระบวนการ “รือ้สรา้ง” สูก่ารนาํเสนอศลิปะการแสดงรว่มสมยัและตวัอยา่งงานวจิยั

ที่เกี่ยวข้อง การนํากระบวนการ “รื้อสร้าง” มาใช้วิเคราะห์ผลงานด้านต่าง ๆ หรือนํามาสร้าง

สรรค์ใหเ้กดิผลงานรปูแบบตา่ง ๆ  นัน้เริม่ปรากฏขึน้ใหเ้หน็มากขึน้ในปจัจบุนั เช่น การนําแนวคิด

ดังกล่าวมาใช้วิเคราะห์ภาพยนตร์หรือวรรณกรรมเพ่ือสร้างสรรค์เป็นผลงานใหม่ โดยเฉพาะ

อย่างยิ่งคือการนํากระบวนการ “รื้อสร้าง” มาใช้วิเคราะห์วรรณกรรมร่วมสมัยหรือวรรณคดี

เพื่อสร้างสรรค์เป็นศิลปะการแสดงนั้นเริ่มมีผู้ให้ความสนใจมากยิ่งขึ้น เพราะเป็นการสร้าง 
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องค์ความรู้ใหม่ให้เกิดขึ้นในสังคม ตัวอย่างเช่น รายงานวิจัยเรื่อง กะเทาะเปลือก(มหัศจรรย์

ผจญภัยเจ้าชาย) หอย โครงการ “เรื่องเก่าเล่าใหม่ 2: มหัศจรรย์ผจญภัยเจ้าชายหอย” โดย  

ดังกมล ณ ป้อมเพชร (2549) เป็นงานวิจัยที่นํากระบวนการ “รื้อสร้าง” มาวิเคราะห์วรรณคดี

บทละครนอกเรื่องสังข์ทอง พระราชนิพนธ์ในพระบาทสมเด็จพระพุทธเลิศหล้านภาลัย มา 

สรา้งสรรคผ์า่นการกาํกบับทและกาํกบัการแสดงเป็นละครเวทร่ีวมสมยั งานวจิยัฉบบันี ้นาํเสนอ

เรื่อง เปลือก-มายาภาพ มายาคติ อัตบุคคล ความเป็นชายขอบ ความเป็นอื่น และพื้นที่ของ

สิ่งเหล่านี้ในวัฒนธรรมไทย ซึ่งในการนําเสนอละครสู่สาธารณะนั้น ผู้ชมให้ทั้งการตอบรับและ

ปฏิเสธทั้งอย่างเป็นมิตรและเป็นปฏิปักษ์ในระดับต่าง ๆ กัน และกระบวนการสุดท้ายของการ

วิจัยเป็นการอ่านความหลากเลื่อนใน “การอ่าน” ของผู้ชมที่มีต่อ “นิทานหลังสมัยใหม่เรื่องนี้”

จากการทบทวนวรรณกรรมขา้งตน้ ผูว้จิยัจงึไดต้ัง้สมมตฐิานถงึการนาํเอาอตัชวีประวตัิ

และผลงาน ของ กาลิเลโอ คินี รวมถึงอุปรากรเรื่องทูรันโดต์ของคีตกวีปุชชินี มาผ่าน

กระบวนการวเิคราะห ์สงัเคราะหเ์พ่ือตคีวามใหม ่(Reinterpretation) โดยกระบวนการรือ้สรา้ง 

(Deconstruction) ด้วยการประดิษฐ์ขึ้นใหม่ (Devised) น่าจะนําไปสู่การสร้างสรรค์ศิลปะการ

แสดงรว่มสมยัทีม่เีนือ้หาและรปูแบบทีเ่หมาะสมและนา่สนใจ จนสามารถนําไปจดัแสดงในพืน้ท่ี

ชุมชนวัดสามพระยา ซึ่งตามข้อมูลพบว่าเคยเป็นที่พํานักของกาลิเลโอ คินี ในช่วงที่เขามาทํา

งานที่สยาม โดยมุ่งหวังให้เกิดการรับรู้ถึงความสําคัญของพื้นท่ีแห่งนี้ อันจะนําไปสู่การสร้าง

ประสบการณ์เชิงสุนทรีเพื่อเพิ่มทุนด้านการสร้างสรรค์แก่เมืองต่อไป

ผลการศึกษา
ผลจากการศึกษาค้นคว้าข้อมูลจากอัตชีวประวัติของกาลิเลโอ คินี ร่วมกับคณะทํางาน

ตามรอย กาลิเลโอ คินี คณะผู้วิจัยได้นําผลการศึกษามาวิเคราะห์ตีความมหาอุปรากรเรื่อง 

ทรูนัโดต์ ของคตีกวีปุชชนิ ี เสยีใหม ่โดยไดร้ือ้โครงสรา้งจากการแสดงอปุรากรขนาดใหญ ่3 องก์  

ให้เหลือเป็นการแสดงเดี่ยวภายใต้ชื่อ “คินี และทูรันโดต์ (Chini and Turandot)” การแสดง

โดยวรรณศักดิ์ ศิริหล้า ศิลปินศิลปาธร สาขาศิลปะการแสดงปี 2563 โดยนักแสดงเพียง 

คนเดียว แต่ทําหน้าที่แสดงเป็นตัวละครต่าง ๆ แบบตัดสลับไปมา ตั้งแต่ผู้บรรยาย ผู้เชิดหุ่น  

ชาวเมอืง ขา้ราชสาํนกัทัง้ 3 คน ไดแ้ก ่ปงิ แปง และปอง เจา้ชายแปลกหน้า เจา้หญิงทูรนัโดต์ และ 

นางทาสหลวิ โดยนาํคาํถาม 3 ขอ้มาเปน็หวัใจในการดาํเนนิเรือ่ง อกีทัง้ยงัไดป้รบัมมุมองของเรือ่ง

จากเดมิทีม่องผา่นสายตาของเพศชายท่ีเหน็วา่การกระทาํของเจา้หญงิทรูนัโดต์เปน็ความอาํมหิต  

เย็นชา ไร้หัวใจ ไม่เป็นไปตามแบบแผนปิตาธิปไตยอย่างท่ีควรจะเป็น แต่หันมาแทนท่ีด้วย 

มมุมองของเพศหญงิอยา่งเจา้หญงิทรูนัโดต ์และนางทาสหลวิ โดยผูว้จิยัไดเ้ลอืกนาํเสนอภาวะ

อารมณ์ภายในของเจ้าหญิงทูรันโดต์ที่ต้องเผชิญในสถานการณ์ต่าง ๆ ท้ังความคับข้องใจท่ี
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ความเป็นหญิงคือกําแพงขวางกั้นไม่ให้ได้รับการยอมรับให้ครองราชบัลลังก์เท่าเทียมเพศชาย  

ความแคน้ทีม่ตีอ่เพศชายทีย่่าํยเีจา้ยา่ของนางเมือ่คราวทีแ่พส้งคราม  ความออ่นแอหวัน่ไหวท่ีมี

ต่อชายแปลกหนา้ผูส้ามารถตอบคาํถามทัง้ 3 ขอ้ไดสํ้าเรจ็ การยอมพลีชพีของนางทาสหลิว เพ่ือ

รักษาความลับให้แก่เจ้าชายแปลกหน้าที่นางภักดี นอกจากนี้ ได้นําเพลงเอกจากมหาอุปรากร

เรื่องนี้ คือ Nessun dorma (No one’s sleeping) ซึ่งในท่อนคําร้องสุดท้ายของเพลงเป็นภาษา

อิตาเลียนว่า Vincero! (ข้าฯ จักมีชัย) ซึ่งเดิมเป็นเพลงของตัวเอกฝ่ายชายมานําเสนอในฐานะ

เพลงหลกัในการดาํเนนิเรือ่งของฝา่ยหญงิ เพือ่แสดงถงึความมุง่มาดปรารถนาของทกุตวัละคร

ที่จะต้องเอาชนะทั้งฝ่ายตรงข้ามและการเอาชนะตัวเองเพื่อจะมีชีวิตอยู่ในโลกที่ผู้ชายเป็นใหญ่ 

ในการแสดงได้นําเสนอแบบการเล่านิทานโดยมีเร่ืองราวของกาลิเลโอ คินี ท่ีเดินทาง

มายังสยามด้วยสัญญาว่าจ้าง 30 เดือน เพื่อการรังสรรค์ผลงานศิลปะบนเพดานทรงโดมขนาด

ใหญ่ ซึ่งไม่เคยเกิดขึ้นมาก่อนเลยในสยามขณะนั้นมาเล่าคู่ขนานกันไป โดยใช้ภาพวาดฉาก

ประกอบการแสดงมหาอุปรากรเรื่องทูรันโดต์ของคีตกวีปุชชินีซึ่งเป็นผลงานของ กาลิเลโอ คินี 

มาฉายเป็นภาพฉากหลงัประกอบในชว่งตา่ง ๆ  ของการแสดงใหส้มบรูณย์ิง่ขึน้ ซึง่มท้ัีงภาพเขยีน

ฉากหลังมหาอุปรากรดังกล่าว และภาพวาดต่าง ๆ เช่น ภาพตรุษจีนวันสุดท้าย ภาพอาทิตย์

อัสดงที่แม่นํ้าเจ้าพระยา รวมถึงภาพวาดภายในโดมพระที่นั่งอนันตสมาคม   

นอกจากนี้ ในกระบวนการสร้างสรรค์ผลงานศิลปะการแสดงครั้งน้ียังเป็นการทดลอง

ทํางานร่วมกันระหว่างศิลปินศิลปาธรและนักศึกษาจากมหาวิทยาลัยศิลปากร โดยนักศึกษา

จากคณะมัณฑนศิลป์ สาขาการออกแบบเครื่องประดับ ได้ทดลองออกแบบเครื่องแต่งกายให้

กับตัวละครเจ้าหญิงทูรันโดต์ ขณะที่นักศึกษาคณะอักษรศาสตร์ สาขาการละคร เข้ามาร่วมใน

กระบวนการฝกึซอ้มเพือ่สรา้งสรรคอ์ปุกรณ์ในการแสดง โดยการนาํอปุกรณเ์หลือใช้บางสว่นใน

โรงละครมาดัดแปลง จัดวาง นํามาใช้ในรูปแบบใหม่ๆ ในการเล่าเรื่อง เช่น “บันไดไม้ไผ่” ได้นํา

มาทดลองเปน็อปุกรณห์ลกัในการซอ้ม เพราะเลง็เหน็วา่ไม้ไผผ่กูพนักบัวิถชีวีติคนตะวนัออกมา

ยาวนาน นํา้หนักเบาและคงทน มกีารนาํบนัไดไม้ไผ่มาใชแ้ทนเรือในตอนเปดิเรือ่ง แทนตวัละคร

อืน่ทีก่ลา่วถงึ แทนกําแพง แทนเครือ่งทรมานนกัโทษในฉากทรมานนางทาสหลวิ “กรงนก” ทีเ่พิม่

การชักรอกขึ้นลง ใช้เป็นกล่องคําตอบของปริศนาทั้ง 3 ข้อที่เคลื่อนไหวตามคําสั่งของเจ้าหญิง

และยังเป็นที่แขวน “แผงคอ” และกลายร่างเป็นเจ้าหญิงทูรันโดต์ในตอนท้ายเรื่อง นอกจากนี้ 

ยังได้นําอุปกรณ์ต่าง ๆ เช่น กล่อง ถัง ฯลฯ นํามาจัดวางค้นคว้าหาเสียงและจังหวะเคาะ จน

กลายเปน็เครือ่งดนตรชีือ่วา่ “คนิ ีดรมั” ทาํหนา้ทีห่ลกัในการสรา้งจงัหวะในการแสดง อีกท้ังยงั

ไดนั้กศกึษาจากคณะดริุยางคศาสตร ์มารว่มเรยีบเรยีงสรา้งสรรคด์นตรีใหก้บัการแสดงอกีดว้ย 

การแสดงชุด “คินี และทูรันโดต์ (Chini and Turandot)” ได้ผ่านกระบวนการทดลอง 

นําไปจัดแสดงในหลากหลายสถานท่ี ดังนี้ วันที่ 12-13 พฤศจิกายน พ.ศ.2565 จัดแสดง  
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ณ หอศิลปวัฒนธรรมแห่งกรุงเทพมหานคร (BACC) ในเทศกาลละครกรุงเทพ 2022 จํานวน  

2 รอบ วันที ่25-27 พฤศจกิายน พ.ศ.2565 จดัแสดง ณ หอศลิปร์ว่มสมยัราชดาํเนนิ (RCAC BKK) 

จํานวน 5 รอบ และมีการจัดเสวนาหลังการแสดง ในรอบบ่ายของวันที่ 26 พฤศจิกายน พ.ศ.

2565 โดยมีศาสตราจารย์เกียรติคุณ ดร.เจตนา นาควัชระ ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.กิตติศักดิ์  

เกิดอรุณสุขศรี และอาจารย์ ดร.ปวริส มินา ร่วมเสวนา และวันที่ 2-3 ธันวาคม พ.ศ.2565 จัด

แสดง ณ โรงละครทรงพล มหาวิทยาลัยศิลปากร วิทยาเขตพระราชวังสนามจันทร์ นครปฐม 

จํานวน 3 รอบ และมีการจัดเสวนาหลังการแสดงในรอบบ่ายของวันที่ 2 ธันวาคม พ.ศ.2565 

โดยมีศาสตราจารย์พรรัตน์ ดํารุง ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.สรร ถวัลย์วงศ์ศรี และทันตแพทย์

อดินันท์ พรหมพันธ์ใจ (นักวิชาการอิสระ) ร่วมเสวนา 

ผลจากการปรับเปลี่ยนวิธีการนําเสนอเพ่ือการจัดแสดงอย่างเหมาะสมกับแต่ละพื้นท่ี 

ทั้งสิ้น จํานวน 10 รอบ และการเสนอแนะจากผู้ทรงคุณวุฒิทางด้านศิลปะการแสดงอีก 2 ครั้ง 

นําไปสู่การพัฒนาปรับปรุง การแสดงเดี่ยวบนเวทีจากที่มีนักศึกษาทําหน้าที่ผู้ช่วยบนเวทีอยู่

เบือ้งหลงัเพือ่เสรมิลกูเลน่ตา่ง ๆ  บนเวที จนนาํไปสู่การพฒันารปูแบบการแสดงเด่ียวแบบที่ไมมี่ 

ผู้ช่วยเบื้องหลังเลย เพื่อนําการแสดงดังกล่าวไปจัดแสดงกลางแจ้งเพื่อเป็นการคืนข้อมูลให้แก่

ชมุชนวดัสามพระยา โดยไดจ้ดัแสดงผลงานศลิปะการแสดงชดุ “คนีิ และทรูนัโดต ์(Chini and 

Turandot)” ในวันที่ 2 เมษายน พ.ศ.2566 ระหว่างเวลา 16.30-18.00 น. โดยในพื้นที่มีการ

จัดนิทรรศการศิลปะ และการเสวนาของคณะผู้วิจัยร่วมกับคุณวิลาสินี ทองศรี ในฐานะตัวแทน

เพจตามรอยกาลิเลโอ คินี และตัวแทนชุมชนวัดสามพระยา ในการคืนข้อมูลให้แก่ชุมชนและผู้

ที่สนใจ ณ พื้นที่ว่างเปล่าสุดซอยสามเสน 3 ริมแม่นํ้าเจ้าพระยา (ติดกับร้านกินลมชมสะพาน) 

แขวงวัดสามพระยา เขตพระนคร กรุงเทพมหานคร ซึ่งตามผลการค้นคว้าวิจัยพบว่าในสมัย

รชักาลที ่5-6 พืน้ทีแ่หง่นีเ้คยเป็นชุมชนทีศ่ลิปนิชาวอติาเลีย่นไดม้าพํานักภายใตก้ารอนุเคราะห์

ของเจา้พระยายมราช ซึง่ในวนัดงักลา่วไดร้บัความรว่มมอืจากชาวชุมชนวดัสามพระยาเปน็อย่าง

ดี อีกทั้งยังมีศิลปิน นักวิชาการ ผู้ชมที่สนใจในข้อมูลทางประวัติศาสตร์และศิลปะการแสดงมา

ร่วมชมและร่วมฟังการเสวนามากกว่า 80 คน 
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ภาพที่ 1  แผนที่ขอขยายถนนบริเวณที่เกิดเพลิงไหมริมถนนสามเสน ตําบลบางขุนพรหม กรุงเทพฯ 
บริเวณตรอกวัดสามพระยา (ซอยสามเสน 3 ในปจจุบัน) ตั้งแตถนนสามเสนลงไปแมนํ้าเจาพระยา 

เขียนโดยชวง สุขุมพันธ และถัน  ทรัพยประกร พ.ศ.2466 
ที่มา:หอจดหมายเหตุแห่งชาติ

ภาพที่ 2  ประมวลภาพแสดงผลงานศิลปะการแสดงชุด ชุด “คินี และทูรันโดต 
(Chini and Turandot)” ในวันที่ 2 เมษายน พ.ศ.2566 ระหวางเวลา 16.30-18.00 น. 
ณ พื้นที่วางเปลาสุดซอยสามเสน 3 ริมแมนํ้าเจาพระยา (ติดกับรานกินลมชมสะพาน) 

แขวงวัดสามพระยา เขตพระนคร กรุงเทพมหานคร 
ที่มา: คณะผู้วิจัย

>> Pattra Toburin170 The Fine & Applied Arts Journal Vol.18 - No.1 Janualy - June 2025 



ภาพที่ 3  ประมวลภาพการเสวนาของคณะผูวิจัยรวมกับคุณวิลาสินี ทองศรี ในการคืนขอมูล
ใหแกชุมชนและผูที่สนใจ ในวันที่ 2 เมษายน พ.ศ.2566 ระหวางเวลา 16.30-18.00 น. 
ณ พื้นที่วางเปลาสุดซอยสามเสน 3 ริมแมนํ้าเจาพระยา (ติดกับรานกินลมชมสะพาน) 

แขวงวัดสามพระยา เขตพระนคร กรุงเทพมหานคร 
ที่มา :คณะผู้วิจัย

อภิปรายผลการศึกษา
ตลอดระยะเวลาในการจดัแสดงผลงานศลิปะการแสดงชดุ “คนิ ีและทรูนัโดต ์(Chini and 

Turandot)” ตัง้แตเ่ทศกาลละครกรงุเทพ 2022 ในเดอืนพฤศจกิายน - ธนัวาคม พ.ศ.2565 จนถึง

เมือ่วันที ่2 เมษายน พ.ศ.2566 ซึง่เปน็การจดัแสดงและการเสวนาเพือ่คนืข้อมลูใหแ้กชุ่มชนและ

ผูท้ีส่นใจ ณ พืน้ทีว่า่งเปลา่สดุซอยสามเสน 3 รมิแมน่ํา้เจา้พระยา (ตดิกบัรา้นกนิลมชมสะพาน) 

แขวงวดัสามพระยา เขตพระนคร กรงุเทพมหานคร ในสือ่สงัคมออนไลน์ไดเ้กดิความเคลือ่นไหว

ในกลุ่มวิชาการ นักประวัติศาสตร์ นักการละคร กลุ่มผู้ชม รวมไปถึงแวดวงจิตรกรรมและ

การออกแบบ ที่ได้รับชมการแสดงดังกล่าวจนนําไปสู่การศึกษาข้อมูลของศิลปินชาวอิตาเลี่ยน 

กาลิเลโอ คินี รวมถึงมหาอุปรากรเร่ืองทูรันโดต์อย่างคึกคักผ่านเพจตามรอยกาลิเลโอ คินี 

และเพจ คินีและทูรันโดต์: Chini And Turandot (2566)  

ผลงานศลิปะการแสดง “คนิ ีและทรูนัโดต ์(Chini and Turandot)” ไดพิ้สจูน์ใหเ้หน็ถงึ

ศิลปะและประวัติศาสตร์ที่สามารถเชื่อมร้อยเข้าด้วยกันโดยไม่ถูกเงื่อนไขด้านเวลาและสถานที่

มาเป็นข้อจํากัด สุดแดน วิสุทธิลักษณ์ ได้กล่าวถึง การแสดงดังกล่าวใน Facebook ส่วนตัวว่า 

“…  ความน่าทึ่งของโอเปราทูรันโดต์ ที่จัดแสดงขึ้นในบริเวณบ้านพักริมแม่นํ้าเจ้าพระยาของคินี
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เมือ่เยน็วานกค็อื การผนวกรวมโอเปรา 3 องก์ใหเ้ป็นหนึง่เดยีว ..อาจกลา่วได้วา่ ไมว่า่จะเปน็บท  

เครื่องแต่งกาย ฉาก องค์ประกอบของฉาก (บันไดไม้ไผ่ หมวกเจ๊ก กระดิ่ง กรงนก และ 

รถแบค็โฮ) เปน็การ “สง่คนืความเปน็ตะวนัออก” ตามสายตาของคนตะวนัออกเอง เพือ่ตอบแทน-

มอบคืนกลับไปให้ คินีและปุชชินี ในโอกาสกว่าหนึ่งศตวรรษของความสัมพันธ์ระหว่างกัน”  

และหลังจากการจัดแสดงครั้งนี้เองส่งผลให้คณะทํางาน “ตามรอยกาลิเลโอ คินี” ร่วมกับคณะ

ผูว้จัิยจากมหาวิทยาลยัศลิปากร และสํานกังานศลิปวฒันธรรมรว่มสมยั กระทรวงวฒันธรรม ได้

นาํศลิปะการแสดง “คนิ ีและทรูนัโดต ์(Chini and Turandot)” มาปรบัปรงุอกีครัง้เปน็โครงการ 

“Hope Blood and Love” Solo Performance Italian Tour 2023 (ความหวัง โลหิต และ 

ความรัก) เพื่อนําไปจัดแสดงที่ประเทศอิตาลีตามคําเชิญให้เข้าร่วมฉลอง เนื่องในวาระ 150 ปี

ชาตกาลของ กาลิเลโอ คินี ศิลปินชาวอิตาลี ในเดือนกันยายน พ.ศ.2566 ซึ่งจัดโดยพิพิธภัณฑ์

มานษุยวทิยาและชาตพินัธุว์ทิยา Museo di Antropologia e Etnologia เมอืงฟลอเรนซ ์เทศบาล

เมือง Camaiore และ เทศบาลเมือง Montecatini Terme ประเทศอิตาลี โดยจัดแสดงทั้งสิ้น

จํานวน 3 รอบ ดังนี้ 

การแสดงรอบที่ 1 จัดขึ้นเมื่อวันที่ 7 กันยายน พ.ศ.2566 จัดแสดง ณ พิพิธภัณฑ์

มานุษยวิทยาและชาติพันธุ์วิทยา Museo di Antropologia e Etnologia เมืองฟลอเรนซ์ สถานที ่

เก็บรักษาของสะสมที่นํามาจากสยามของกาลิเลโอ คินี

การแสดงรอบที่ 2 จัดขึ้นเมื่อวันที่ 9 กันยายน พ.ศ.2566 จัดแสดง ณ โรงละคร Teatro 

dell’ Olivo ใจกลางเมือง Camaiore  บ้านเกิดของ กาลิเลโอ คินี  ที่นี่เป็นโรงละครเก่าแก่ที่ใช้

เปน็สถานทีจ่ดักจิกรรมทางศลิปะวฒันธรรมทีส่าํคญัทีส่ดุใน Versilian Coast  ดแูลโดยเทศบาล

เมือง Camaiore 

การแสดงรอบที่ 3 จัดขึ้นเมื่อวันที่ 12 กันยายน พ.ศ.2566 จัดแสดง ณ ลานกลางแจ้ง 

ของอาคาร Tamerici, Montecatini Terme ที่ซึ่งกาลิเลโอ คินี ได้รับมอบหมายให้มาออกแบบ

งานประติมากรรมตกแต่งทั้งภายนอกและภายในตัวอาคารดังกล่าว 

การเดินทางจากตะวันตกสู่ตะวันออกของศิลปินชาวอิตาเลียน กาลิเลโอ คินี เพื่อ

รังสรรค์ผลงานศิลปะในแผ่นดินสยามเมื่อกว่าร้อยปีที่แล้วเป็นการนําความเป็นตะวันตกมา 

นาํเสนอในแผน่ดนิตะวนัออก เมือ่ศิลปนิกลบัสูม่าตภุมูเิขาไดน้าํแรงบนัดาลใจจากเยาวราชไปสู่

การสรา้งฉากมหาอปุรากรทรัูนโดต ์ของของคตีกวปีชุชิน ี ดว้ยการนําเสนอความเปน็ตะวนัออก 

ตามสายตาชาวตะวันตก และในอีกร้อยปีให้หลังประวัติศาสตร์ชีวิตของศิลปินที่กําลังถูกลืมไป

กบักาลเวลา ไดถ้กูคน้คว้าจากกลุม่ผูห้ลงใหลในศลิปะจากชมุชนวดัสามพระยา เกดิเปน็คณะทาํ

งานตามรอยกาลิเลโอ คินี ส่งต่อแรงบันดาลใจให้เกิดศิลปะการแสดงเดี่ยว “คินี และทูรันโดต์ 

(Chini and Turandot)” ที่นอกจากจะได้คืนความรู้สู่ชุมชนวัดสามพระยาแล้ว ยังได้มีโอกาส

>> Pattra Toburin172 The Fine & Applied Arts Journal Vol.18 - No.1 Janualy - June 2025 



เดินทางข้ามนํ้าข้ามทะเลไปส่งคืนความเป็นตะวันออกตามสายตาของคนตะวันออกเอง เพ่ือ

ตอบแทน-มอบคืนกลับไปสู่สายตาชาวตะวันตกที่กล่าวได้ว่าเป็นบรมครูผู้เป็นศิลปินต้นทางใน

โอกาสกว่าหนึ่งศตวรรษของความสัมพันธ์ระหว่างไทยและอิตาลีอีกด้วย 

>> ภัธทรา โต๊ะบุรินทร์ 173ศิลปกรรมสาร ปีที่ 18 ฉบับที่ 1 มกราคม - มิถุนายน 2568
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